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Annoranus. Crarbs NOCBSIICHA NPoOIeMe pasrpaHHYEHUs IBYX TUIIOB aHAJHM3a: JIHHIBOKYIBTY-
POJIOTMYECKOTO ¥ STHOIMHIBHCTHYECKOTO Ha MPHMEPE KOHTPACTUBHOIO HCCIEIOBAHUS PYCCKUX H
JIMTOBCKUX (hPa3eosioru3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM-ICHAPOHUMOM pycC. Oepesa / maT. berzas. JIMHrBOKYTb-
TYPOJIOTHYECKHI aHAIM3 BBIIBHJI PA3INYUs B KyJIBTYPHO-HAIIMOHAIBHBIX KOHHOTALUSAX: B PyCCKOM
JIMHIBOKYJIBTYPE Oepe3d B OCHOBHOM BOCIIPHHUMAETCS KaK CBETIIOE, HO3UTUBHOE JIEPEBO, CHMBOIIH-
3UpYIOIIEe POIMHY, MOJIOJOCT, KPACOTY, 3/10pPOBbE, ICBHYECTBO, B INTOBCKOH berzas CUMBOIM3UPYET
POJIHHY, MOJIOIOCTB, IAPHSI, HO YaCTO UMEET HeraTHBHbIE KOHHOTAINH, BKIItodasics B DE co 3HaueHneM
crapoctH, OeaHoCTH, Bpea. Hapsity ¢ 3TuM, U B PyCCKOi, M B JINTOBCKOIT JIMHIBOKYJIBTYpE Oepesa /
berzas Bxomut Bo OE, nepenaroriie u WHbIC, TPOTUBOMOIOKHBIC CMBICIBL. DTHOIHMHIBUCTHYCCKUI
ACIIeKT BBISIBIII ITyOHHHYIO OOLIHOCTD JPEBHHX IIPECTaBICHHUIL, 10-Pa3HOMY OTPaKeHHBIX BO (pase-
OJIOTUH: CBAI3b C UJICCH PO, CMEPTHIO, XTOHUYECKUM MHUPOM, IPE/ICTABICHHUS O 3AIUTHBIX (QYHKIHIX
JiepeBa u JIp.

Ki1ioueBble €J10Ba: JIMHTBOKYIIBTYPOJIOTUSI, THOJIMHIBUCTHKA, ()Pa3e0IOrHsi, PYyCCKU S3bIK, JIUTOB-
CKHIT SI3BIK, S3BIKOBAs KAPTHHA MUPA

Russian and Lithuanian Phraseological Units with Component depesa / berZas:
Linguocultural and Ethnolinguistic Aspects

Summary. The present article deals with the problem of distinguishing between two types of analy-
sis — linguocultural and ethnolinguistic, which can be cleared up by a contrastive study of Russian and
Lithuanian phraseological units containing the name of a tree Russ. berjoza ‘birch’ (Lithuan. berzas).
This linguocultural analysis emphasized considerable differences in the cultural and symbolic mean-
ings of Russ. berjoza ‘birch’ and Lithuan. berzas. In the Russian linguistic picture of the world, a birch
is generally seen as a light, positive tree associated with youth and beauty that is endowed with many
positive qualities, while in the Lithuanian linguistic picture of the world, berzas is a useless tree. Ehe
opposite features are also noted in both Russian berjoza and Lithuanian berzas. The ethnolinguistic
aspect analyzed according to some of the more important parameters showed that the characteristics of
the tree reflected in phraseology are often rooted in ancient concepts which are largely common to both
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peoples. The ethnolinguistic study that referred to the ancient ideas of the two ethnic groups reveals

not only their differences, but also their strong similarity (the connection of the tree with the idea of the

generations, death, with the chthonic world, and protective functions of a tree, etc.).

Keywords: cultural linguistics, ethnolinguistics, phraseology, Russian language, Lithuanian language,
linguistic picture of the world

Rusy ir lietuviy frazeologizmai su komponentu éepesa / berzas:
lingvokultiirologinis ir etnolingvistinis aspektai

Santrauka. Straipsnis skiriamas lingvokultiirologinio ir etnolingvistinio tyrimo tipy atskyrimo
problemai, remiantis rusy ir lietuviy frazeologizmy su komponentu-dendronimu rus. 6epesa / liet.
berzas gretinimu. Lingvokultiirinis tyrimas atskleidé rusy kultirinés ir tautinés konotacijos skirtu-
mus. Rusy lingvokultiiroje berzas paprastai simbolizuoja Rusija, jaunyste, grozj, sveikata, o lietuviy
lingvokulttiroje berzas, simbolizuojantis téviske, jauna vyra, daznai turi neigiamy konotacijy, perteikia
neigiamas savybes — senatve, skurda, zala. Taciau tiek rusy, tiek lietuviy kalbose $io medzio pava-
dinimas yra jtrauktas | frazeologinius vienetus, perteikiancius kitas, prieSingas reik§mes ir kultiirines
sgvokas. Etnolingvistinis aspektas atskleidé gily senovés idéjy bendruma, jvairiai atsispindintj frazeo-
logijoje: rySys su genties idéja, mirtimi, chtonisku pasauliu, apsauginémis medzio funkcijomis ir kt.
Reiksminiai ZodZiai: lingvokultirologija, etnolingvistika, frazeologija, rusy kalba, lietuviy kalba, pas-
aulio vaizdas kalboje

BBenenue

B nocnennue necATHICTHS 3aMETHO PACIIUPUITUCH aCTIEKTHI H3ydeHus (pase-
OJIOTMH, YTO BBI3BAHO PAa3BUTUEM JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHH U THOIMHI BUCTUKH.
OO0pamrasce K OJHOMY B TOMY XK€ 00BEeKTY — (hpa3eoJOrnIecKuM eIUHHIAM
(manee ®F), nanubie 00JaCTH HAYKH PEIIAIOT PA3IMIHBIC 3a1a4i. MEexKIy TeM
B HUCCIJIEJIOBAaHUAX BBEJCHHE JIOOBIX JAHHBIX, OTHOCALIMXCS K ()YHKLIHOHHUPO-
BaHuio OF uim ke HOCAIIMX MCTOPUKO-KYJIBTYPHBIH XapakTep, TPaKTyeTcs
3a4acTyio JM00 KaK JIMHIBOKYJIBTYpPOJOTHYECKOE, TMOO0 KaK dTHOJIMHI'BUCTHU-
geckoe. s quddepeHmaniu THX IByX MOAX0IO0B CICIYET BEPHYTHCS K OC-
HOBHBIM IOJIOKEHHUSIM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH U ATHOJIMHT BUCTHKH.
UccnenoBarenu enuHbl B ONpPEAENEHUH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH Kak 00-
JIACTHU 3HAHMH 00 OTpakeHUH B SI3bIKE HALMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOIO CaMOCO-
3HaHuA: «B LeHTpe MHTEpecOB TUHTBOKYIBTYPOJIOTUH — HCCICAOBAHUE U
OMUCaHUe B3aUMOJCHCTBUS S3bIKA U KYJBTYPHl B JMANa30HE COBPEMEHHOTO
KyJBTypHO-HAIIMOHAJILHOTO CAMOCO3HAHUS 1 €r0 3HaKOBOH mpe3eHTauuu [Te-
st 1999, 16]; «JIMHrBOKYIBTYpOJIOTHSL — 3TO ACHEKT SI3bIKO3HAHUS, U3yda-
oL po0iieMy OTpa)KeHHs HAllMOHAJBHOM KyJBTYPHI B si3bIke» [BopoObeB
2008]; «JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUS — AUCLUUIUIMHA, U3yYarollas MposiBJIeHUE, OT-
paxkeHue U PUKCALUIO KyIBTYPBI B A3bIKE U AUCKypce. OHa HEMTOCPECTBEHHO
CBSi3aHA C M3YYCHHEM HAIMOHAJIBLHOW KapTHHBI MUPA, S3IKOBOIO CO3HAHUS,
0COOCHHOCTEW MEHTaJIbHO-JIMHTBaJIbHOTO KoMIuiekcay [Kpacubix 2002, 12].
Lenb NUHTBOKYJABTYPOJIOTHH —«U3yUY€HHE U OMHCAaHWE B3aMMOOTHOIIE-
HUH A3bIKa M KYJIBTYDBI, S3bIKa U 3THOCA, SI3bIKA U HAPOJHOTO MEHTAaJIUTe-
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ta» [Tenus 1996, 216]; «u3yyeHue crnocoOOB, KOTOPBIMU S3BIK BOIUIOIIAET
B CBOMX €IMHHIIAX, XPAaHUT U TPAHCIUPYET KyIbTypy» [Macmora 2001, 30];
BBISIBJICHUE «C TIOMOIIBI0 M HAa OCHOBE SI3BIKOBBIX JAHHBIX 0A30BBIX OIIIIO-
3UIUHA KYNBTYpHI, 3aKPEIUICHHBIX B SI3BIKEC H MPOSIBILIIONINXCS B THCKYPCE;
OTPaKEHHBIX B 3epKajie si3blka U B HEM 3a()MKCUPOBAHHBIX MPEICTaBICHUH
00 OKYJIBTYPEHHBIX 4eJIOBEKOM c(hepax: MpOCTPaHCTBEHHOH, BpDEMEHHOM, Jie-
SITEJIBHOCTHOW M T. [I., IPOCTYHAIOIINX CKBO3b MPHU3MY S3bIKa JAPEBHEHIINX
MPEACTABICHUH, COOTHOCHMBIX C KYJIBTYPHBIMU apxetunamm» [KpacHbIx
2002, 13].

[Ipumeuarensno, uro B. H. Tenust moguepkuBaer cunxpouHwill XapakTep
B3aMMOJCHCTBHUS S3bIKA M KYJBTYPHI (CM. BBIIIE); 0 MHeHHI0 B. B. Bopo-
ObeBa, OHa «OPHUEHTHPYETCS Ha HOBYIO CHCTEMY KYJIBTYPHBIX IIEHHOCTEH,
BBIIBUHYTHIX HOBBIM MBIIIUIEHUEM, COBPEMEHHOM KU3HBIO OOLIECTBA» U OT-
pakaeT MPOILECC B3AMMOICUCTBHS KYIBTYPHI U SI3BIKA «C OpUCHTAIMel Ha
COBPEMEHHBIE TIPUOPUTETHI U KYIBTYpHBIE yCTaHOBIEHUs» [Bopoones 2008,
37]. Apyrue aBTOpBI OTMEYAIOT, YTO «IIPEIMETOM HCCIIEIOBAHUS ATON HAYKU
SIBIISIFOTCSL €IMHMIIBI S3bIKA, (...) KOTOpPBIE 0000IIAIOT PEe3ynbTaThl COOCTBEH-
HO YeJIOBEYECKOT0 CO3HAHUS — apXEeTUIMYECKOr0 U MPOTOTUIHYECKOTO, 3a-
(bukcupoBaHHOTO B MU(aX, JIETCHIAX, PUTyalIax, o0psaax, (HOIbKIOPHBIX U
PETUTHO3HBIX TUCKYpCaX, IOATHYECKUAX XyTOKECTBEHHBIX TEKCTax, (hpazeo-
JIOTU3Max U MeTa(opax, CAMBOJIAX M IMapeMHsX (IOCIOBUIIAX U TOTOBOPKAX)
u T.a.» [Macmosa 2001, 36].

Bomnpoc o cBsI3u TUHTBOKYIBTYPOJIOTHH € 00JIACTBI0 MH(OB, PUTYaIOB, 00-
PAIOB, «APEBHEUIINX MPEACTABICHUH, TPOCTYNAIOMIUX CKBO3b MPU3MY S3bI-
ka» [Kpacubix 2002, 36] HEOUeBUACH: B COBPEMEHHOM S3bIKOBOM CO3HAHUHU
maMsITh 0 MU(AX U PUTyaJIaX 3a9acTyI0 OTPaKaeTcs B CHATOM, IIPeoOpa3oBaH-
HOM BHJIC WJIM BOBCE OTCYTCTBYET. [Ipobiema MOXKeT perraTbest yTBEpKICHH-
€M O HAJIMYMH KOHHOTAIMK B S3BIKOBBIX CMHHUIAX, COJEPIKAIUX «IIAMSITh O
nponuiom» [BeikoBa 2002]. 3amaua BeIABICHHUS CBA3H JJAHHBIX COBPEMEHHOTO
SI3bIKA CO CIIeIaMU JIPEBHUX MPEJCTABICHUH pelaeTcss OTAeNbHONW 001acThI0
3HAHUS — STHOJIMHI'BUCTUKOM.

B omHoi#1 113 Hanbosnee N3BeCTHRIX HAa CETOJHSITHAN I€Hb CIIaBIHCKO 3THO-
JIMHTBUCTUYECKOM 111KoJIe (MOCKOBCKOM) 11eJTH, 3a]1auH, 00BEKT, METOJIbI 3THO-
TUHTBACTUKH pa3padoTansl H. W. ToncreiM, cM., Hamp.: [Tonctoit 2013, 25].
[Ipomomxast nannyro Tpanuiuio, C. M. Tonctas Ha3bIBaeT OOBEKT U3YYCHUS
STHOJIMHTBUCTUKHU: «...HE TOJBKO A3BIK, HO U JIpyrue GOpMbI U CyOCTaHIINH,
B KOTOPBIX BbIpaxaeT ce0s KOJUIEKTUBHOE CO3HAHUE, HAPOAHBI MEHTAJIHTET,
CIIOYKHMBIIIASICS B TOM HJIM HHOM ATHOCE “KapThHa MHpa”, T. €. — BCSI HAPOIHASI
KyJBTYpa, BCE €€ BHUIBI, JKaHPbI U (POPMED», € MIPEAMET: «...COIePKaTeIbHBIN
IUTaH KyJBTYpPBI, €€ CEMaHTHYECKUI (CHMBOJIMYCCKHI) SI3BIK, €€ KaTeTOPHU
Y MEXaHHM3MBI», U 1eJIb — «CEMAHTUYECKasi PEKOHCTPYKIHS TPaTUIIMOHHON
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(apxanueckoii, JOXpUCTUAHCKON, MU(OTIOITHUECKOH B CBOEH OCHOBE) KapTu-
HBI MHpa, MHPOBO33pEHHsI, CHCTeMBI IeHHOcTel» [ToncTas; cMm. Taxxke Ton-
cras 2013].

WTtak, ecnu JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHS HCCIENyeT IPEXIE BCETO JKUBHIC
KOMMYHHMKATHBHBIC TIPOIECCHI U CBSA3b UCIIOIB3YEMbIX B HUX SI3BIKOBBIX BBI-
pakeHUH C CHHXPOHHO JEHCTBYIOIUM MEHTAIUTETOM Hapoaa» [Temus 1996,
218], TO 3THONMHTBUCTHKA HANPaBJICHA HA BOCCO3/JaHUE, PEKOHCTPYKLIUIO Ka-
TETOPUI 3THUYECKOH KYJIBTYPbl. YCTAHOBJICHHUE KYJIbTYPHO-CHMBOIHYECKOTO
COJIEp)KaHMS S3BIKOBBIX €IMHUI] KaK LENH JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHYECKOTO aHa-
JIM3a WIN )K€ COOTHECEHHE MX C JPEBHUMH INPEACTABICHISIMUA B paMKax 3T-
HOJIMHTBUCTHYECKOTO aHANN3a IAI0T HAIlPaBJICHUE UCCIICIOBAHMUS, OTIPE/ICIIssT
€ro JINHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUH TN STHOIIMHIBUCTUUECKUIT XapaKTep.

Ha marepuane pycckux u nutoBckux ®OE, conepxaliux KOMIOHEHT pycC.
Oepesa/mut. berZas — nepeBa, BAXKHOTO B KAPTHHE MHUpPA KaK PyCCKUX, TaK U
JUTOBIEB, ObUIA MOCTABJIEHA 3a/1ada: MPOJEMOHCTPUPOBATH PA3HUILY MEXKITY
yKa3aHHBIMH JIByMs HAIlPaBICHUSMH, ITyT€M a) YCTAHOBJIEHHS HEKOTOPBIX
JIUHTBOKYJIBTYPHBIX CMBICJIOB, TPaHCIUPYeMbIX BO PE ¢ KOMIIOHEHTOM Oepe-
3a/berZas v 0) BoIsiBICHUA B AaHHBIX DE 0TpakeHUs APEBHUX MPEICTABICHUN
PYCCKHX M JIMTOBLEB. Tak Kak B paMKaX CTaTbH CJIOXKHO NPOBECTU JIUHIBO-
KYJIBTYpPOJIOTHYECKOe ¥ 3THOJMHIBUCTHYECKOE COIMOCTAaBICHUS B IOIHOM
o0BbeMe, OrpaHNYMMCS BBIACIECHHEM JIHIIb HEKOTOPBIX, KIIIOUEBBIX C Hallen
TOYKH 3pPEHUS, MOMECHTOB.

B pabote npuHATO mMHpoKoe moHUMaHuE (Gpaseonoruu [cM.: bapanos, [lo-
6poBomnbckuit 2008, 68]. Marepuan aist uccae0BaHUS U3 (PPa3eOTOrHIECKUX
U TOJIKOBBIX CJIOBapel, cloBapeil cpaBHEHMIA, MOCIOBUL, U MOTOBOPOK ABYX
SI3BIKOB (CM. CITHCOK MICTOYHHKOB 1 MX COKpAIICHUH B KOHIIE CTAaTbU) JIET B OC-
HOBY KOpITyca pycCKHX B TUTOBCKHX DE ¢ KOMIIOHEHTOM, OTHOCSAIIUMCS K Of-
HOMY U TOMY K€ SIBIICHUIO A€HCTBUTEILHOCTH: C CYIIECTBUTEIbHBIMU — JEH-
IpoHUMaMU (pyc. bepesa, bepesxa; nAT. berzas, berziukas) n 00pa3oBaHHBIMHU
OT HUX NpHUJIAraTelbHBIMU: pyC. 6epe30suiil, TUT. berZinis. Vcnonb3oBaHue
CTPYKTYPHOTO NpPUHIMNA OTOOpa MaTepuaia MO3BOJISIET MPOBOAUTH aHAIM3
«CHH3Y BBepx», ucxond u3 obpasnoil ¢opmer OE. IIpuBnekarorcst naHHbBIE
SI3BIKOBBIX KOPITyCOB, MILTIOCTPATHBHBIC TIPUMEPHI M3 CIOBApEH, CBEICHNUS 13
paboT MO JTMHTBOKYIETYPOJIIOTHN U THOJIMHIBUCTHKE H JP.

1. bepe3a B pycckoii M TUTOBCKOM ¢pa3eosornu:
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKHIl ACTIEKT

B. H. Tenus, ormeuas posib @F B U3ydeHUU JIMHTBOKY/IBTYPHON KOHHOTALIUY,
B KQY€CTBE MCTOYHMUKOB KyJIbTYypPHO-3HAUMMON UX UHTEPIPETALIUU HAa3bIBACT, B
YAaCTHOCTH, NapeMHUU (TIPECKPUILIUH, OTPAXKAIOLINE CTEPEOTUIIBI HALIMOHANb-
HOTO CaMOCO3HAHHMs), a TAKXKE 00Pa3bI-3TAIOHB! B YCTOHUYMBBIX CPAaBHEHHAX
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[Temust 1998, 233, 242-243], npuueM «HE Bce (pa3eosorTu3Mbl 0OpeTaroT
POJb KYIBTYpPHBIX 3HAKOB. ...HCOOXOIMMO COOTHECEHHE CO BCEH MaIUTpPOH
WCTOYHUKOB KyNnbTypHOU nHTEptperanum» [ Temms 1999, 252]. A. H. bapanos
u JI. O. Jo6poBonbckuii [2008, 258] yka3pIBarOT Ha BO3MOKHOCTH JIBYX T10-
HUMaHMH HAIMOHAIFHOU Ccrieln(UKN Ppa3eoOTU3MOB: COMOCTABUTEIHLHOTO
Y MHTPOCIIEKTUBHOT0, TAaKkKe 00palias BHUIMaHUE Ha TO, YTO HE BCE MEKbSI3bI-
KOBBIC Pa3IM4Hs KYJIbTypPHO-3HAYUMbI: TAKOBBIMU CUUTAFOTCS JIUIIb «TE SIBJIC-
HUSI, KOTOPBIE HMEIOT COOTBETCTBHS B HECKOJIBKUX KYJIBTYPHBIX Komax» [Tam
ke, 258]. [TosTomy B aHanmu3 BKItoueHbI Jiniib Te DE, koTOphIC KBamu(UIn-
PYIOTCS KaK HECYIHe HAIIHOHATBHO-KYIETYPHBIC CMBICTBI, YTO MOATBEPIKIa-
€TCsl, B YaCTHOCTH, aKTUBHBIM YIMOTPEOJICHHEM B COBPEMEHHBIX KYJIbTYpax,
MIPEKe BCETro, B BepOaIbHOM (JIMTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOM) KOJIE.

C TOUKHM 3pEHHUs JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTa BaXKHO, YTO «KYJIBTYPHO-SI3BIKOBOE
3HaueHHE (pazeoqoTu3Ma SIBISICTCS HE CTONBKO MPOM3BOIHBIM OT TOTO WU
HWHOTO COOBITHS, 0OOpa3HO ONHCAHHOTO B SI3BIKOBOM 3HAKE, CKONBKO ITOPOXK-
JICHHEM CaMOW KyJbTYpbI, TPEOOBaHUEM 3allevyaTiieTh [ICHHOCTHO 3HAYUMbIE
CMBICIIBI i1l MX TPAHCIALMU B BUJE DKCIPECCUBHBIX 3HAKOB SI3bIKA, BCET/Ia
SIPKO ¥ JICCTBEHHO BBIPAXKAIOLIUX OLIEHOYHOCTh U BBI3BIBAIOIIMX SMOLIMO-
HaJbHOE OTHOIIEHHUE K npoucxosiemy» [Kosmosa 2016, 98-99].

OUTOHUMEI, aKTyaIU3UPYIONINe MMPEIMETHEBIC, TyXOBHBIC W IEHHOCTHEIC
CMBICIIBI, OTHOCSTCSI K PACTUTEIBHOMY KOAY KYJIBTYPHL. B NMHHTBOKYIBTYpax
00pa3bl pacTeHU — ATO MeTa(OPHI PA3INIHBIX YETOBEUCCKUX CBONUCTB U Ka-
YECTB, CPEACTBA OICHKH COOBITUH U (aKTOB UEIOBEUECKON JKU3HU. SIBISSACH
3¢ dEKTUBHBIM CPEJCTBOM XapaKTEPUCTUKU YENIOBEKA M JKU3HEHHBIX CHTya-
uuit, ®F HazmeneHpl OleHOYHBIMUA KOHHOTAIIMAMY (METHOPATUBHBIMH, TEH0-
PaTUBHBIMH WU HEHTPATBHBIMH).

1.1. OTHOCAmIAsICS K PacTUTEILHOMY KOy Oepe3a He pa3 Obuia Ipen-
METOM aHajlKn3a B PYCCKOH JHMHI'BOKYJbType [cM., Hamp.: Cepreesa 2012;
Kxonr Txy Xuen 2019 u np.]. bepe3a —runuunoe nepeBo, pacTyliee Ha Bcer
Tepputopun Poccum, pexe BeTpedasich K 0ro-BocToky. He pas ormeuanocs,
4yT0 Oepeza cumBoau3upyer Poauny, Poccuio: «B caMoM mIMpoKoM cMbiciie
6epéza — cumBoia Poccum» [JICP: bepesal; «u3 BceX MHOTOUUCIICHHBIX “‘TICH-
32)KHBIX 3apPHCOBOK” CPEIHEPYCCKOH MPUPOIBI 10 YPOBHS YHHBEPCAILHOTO
CUMBOJIa «OOJBIIONW POJUHB) MomHUMaeTcs Oepéza» [Bopkaues 2014, 56].
CuMBoOITHKa JIepeBa B PyCCKON JIMHTBOKYJIBTYPE BBI3bIBACT IYIIEBHBINA OTKIIMK
PYCCKOTO YeJOBEKa: Hit 0OHA OepesuHa mak 3a Jywy He bepem, Kax bepesa
(HKPS: A. Yansirun). bepe3a conpoBokaeT >KHU3Hb (PYCCKOTO) 4eloBeKa,
obecrieunBast MHOTHE €r0 MOTPEOHOCTH, Take MUHUMAaJbHbIC: Kien 0a bepe-
3a, yem He Oposa ‘0 CKyaHOH, HeboraTol xu3nu’ (MHII); xoTs oHa He yHU-
BepcaibHa B 00ECTIEUeHIH BCeM HeoOXOMUMBIM: bepe3oti obozpeewibcsl, a He
ooenewnca (MHIN); Kpenxa bepesa, oa Ha oco ne cooumcsa (MHIT). Muorue
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KadecTBa Oepes3bl MOMOTaloT YeJOBEKY B MOBCEIHEBHBIX 3a00TaX, MOATOMY
bepesza 20e pacmem, mam xopowas sxcusnoy (MHII). DMouuonansHoe Boc-
MPUATHE PaIOCTHOTO, CBETIIOTO JIepeBa OTPaKEHO B MOCIIOBHUIIE: B cocnogom
aecy — monumucs, 8 bepézosom — secenumncs (CPAJL), cp. onpenenenus on-
HOW W3 pa3sHOBUIHOCTEW nepeBa: Bepesy benyio 308ym u gecenxoti (CPAJ);
Becenxa — amo bepesa c mazkum aucmom; 1o éecne ceemenxu pacnyckaiom-
cs1, umu uzoy 6 npasonux ykpauwarom [Komnocosa 2015].

Pyc. ®F ¢ xoMImoHEHTOM H¢epeza 00BIIHO 00IIaI0T TOIOKHUTEIEHBIM OLIe-
HOYHBIM 3Ha4eHUEM. B cpaBHeHUU cmpotinas, kak 6epéska. Q0obp. ‘00 oueHb
CTPOIHOH, THOKOH, Tpanno3Hor Monojon nesymke* (MHC) TpanciupyroTcst
TaKue KyJIbTYpPHBIE CMBICIIBI, K&K MOJIOJIOCTh, YncToTa [BopoOnesa 2009, 22].
KauecTBo cmpotinocmu, npucyiee Moi010My, 370pOBOMY, UMILIUIUTHO TIPO-
TUBOIIOCTABJIEHO HETAaTUBHO BOCIIPUHUMAEMOHN B JIMHIBOKYJBTYpPE KpUBU3HE
(cp. B @FE c nefiopatuBHBIM 3HaUeHHEeM: Kpuesas bepesza ne yoepaicum cheea,
NII0XOU 4eN08eK He CcOepIuCcUm clo6d, ¢ KOMIOHEHTOM Kpugds; O HETaTHBHBIX
KOHHOTAIMSX CJIOBA KPUBOU B PyCCKOW ITMHTBOKYIEType cM. [Cspkuna 2013,
131)).

B pyc. ®E, onuceiBaroieM 4yBCTBUTEIbHYIO PEAKLIMIO Ha BHEIIHHE BO3-
neiictBus: Cepoye y Koro, ube mpeneujem Kax oepezogvui aucm Hpk. ‘O
YbeM-TO CUJIbHOM BOJIHEHUH, pafiocTH, cTpaxe u T. i.” (MHC), Tpancinupyercs
HE MEHee BaKHBIH B PyCCKOU JIMHTBOKYJIBTYPE CMBICT — 3MOLMOHAIBHAS pe-
aKIus Kak HeoOX0IMMOe KaueCTBO YEIIOBEKA.

B ®F metadopuzupyrorcst He TOIBKO KaueCTBa YeJIOBEKA, HO M KU3HCHHBIC
cutyauuu. B cpaBHeHun xax 6epesa 6 none (MHC) (cp. HKPA: ...6a6w1 (...)
cnewro pasbedxcanucy, a Bapa ocmanace oona, xax bepesa 6 none (HKPS:
Maxcum [opbKwif)) TpaHCIUPYETCSI CMBICT — OAMHOYECTBO B HeOIaromnpu-
SITHBIX 00CTOSATENBCTBAX. [IpnMedaTenbHO yKa3zaHue Ha JIOKYC — noje, Haje-
JIEHHOE B PyCCKOU KyJIBTYpe 0coObIMU cMbIciIaMu [cM.: JICP: noze].

Bepesa, 0ObIUHBIN 3EMEHT PYCCKOTO Tei3aKa, CTAHOBUTCS TaKXKe OPH-
eHTHpOoM BO BpeMeHH (cp. PE nood conyro bepézy ‘no Toro BpeMeHH, IoKa He
pacnyctsarea nouku Oepéssl’ (MHIT)), Gonee Toro, Mepoi KM3HU U CMEPTH.
Tak, nenoraruBHas ocHoBa pyc. DE reusv/nonoscums noo bepesxu “yMepers;
noxopoHuTts’ (MHIT) — 1o, 4TO Ha KJIaA0HUIIaX YacTO CaXKAOT 3TO JAEPEBO, HO
IIyOMHHBIC KyJIbTypHBIE cMBICTBI DE accommupyroT ee ¢ BIIICPUBEICHHON
0000IIEHHOW CUMBOJIMKOW Oepe3vl KaK poOuHbvl: YETIOBEK OCTAeTCs IMpelaH
POIHOM 3emile U B JKU3HHU, U B cMepTu. B OE (1r06ums) 0o camoii bepesku
‘Tr0OUTH 10 CaMOi CMEPTH’ TOBOPHUTCA O CUIILBHOM YyBCTBE JIFOOBH; TPAHCIH-
pyeMoe TOIOKUTEIBHOE Ka9eCTBO — MPEIAHHOCTh, BEPHOCTH, TIOCTOSHCTBO
[eMm. Takke: Kxonr Txy Xuen 2019, 54].

BesycnoBHBIE LIEHHOCTHBIE KYJIBTYPHBIE CMBICTBI — Ba)XHOCTb CEMBH,
pona, HacnenoBaHus kKadecTB — rnepenaror OE ¢ komnoneHToM Oepesa: Ka-
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xosa bepesxa, maxosa u ompocmxka (MHII); Om 6epeswvt usa ne pooumcs /
ne gvipacmem (MHIN), fonoxo k noonooicuio bepesvt ne ynaoem (MHII). ®E
bepesa yma oaem (CPAJN), 6epesza nayuum, 3adams 6epe3060ii kauiu / Hakop-
Mum (yeocmumu) bepezosoii kaueli ‘Hakazath po3ramu’ (MHIT) Tpanciupy-
FOT UJICt0 HeOOXOAMMOCTH BOCITUTAHUS JICTEH, CP.: «A4 bl 3a0bL1u my bepeso-
8Y10 Kauty, KOMopoli 8ac @ demcmee NOMmuesanu 3a 1ynocms U 0ep30Cms? »
(HKPA: A. Kynpun). Kxonr Txy Xuen Buaut B nanusix OF «rpancaupyemoe
OTPHILIATENIFHOE KauecTBO — >KecTokocTh» [2019, 58], ¢ uem Henb3s cora-
CHUTBCS: CBS3b C HJICCH MUTAaHUS BHIpaKEHA W BO BHYTPEHHEH (opme cioBa
socnumanue.

OF Fena bepesza, oa oecoms uepern (MHII) B 0OpazHoii popme nepema-
€T, YTO IJIOX0€ M XOpOoIllee MOXKET y>KUBAThCS B UeJIOBEKE. benviti U uepHbiii
B PYCCKOM KYJNBTYpe — PaCIpOCTpPaHEHHOE MPOTUBOIOCTABICHUE DJIEMEH-
TOB IIBETOBOW CHMBOJIMKHU, B KOTOPOM Oe/ibiil BBICTYIIAET KaK 3HAK CBETIIOTO,
MMO3UTUBHOTO (Oenas 3asucmy), yepHslii — TUIOXOTO, 3JOBEIIET0, MPAYHOTO
(uepHvie muicau, uepnbvili OeHv U 1p.). TpaHCIUPYETCS MPECKPHITIHS: HEIb3sI
JIeNiaTh MOCIICITHBIX BBIBOJOB, OCHOBBIBASICh Ha TOJOXKUTEIILHOM BHEIIHEM
BIICYATIICHHH.

Pyc. 6epe3a v Ha3BaHUs €e COCTABHBIX YacTeil (MeHb, JUCTBA, BETBH) BXO-
1t B coctaB DFE ¢ meilopaTHBHBIM OIIEHOYHBIM 3HAYEHHEM, XapaKTepU3YIO-
[IUX TIYTIOCTh, TIIYXOTY, MOTYAIIUBOCTh, YePCTBOCTh: KAK neHb [6epe308ulil].
Ilpesp. O TynoM, OECUyBCTBEHHOM W YEPCTBOM UEIIOBEKE; OYPHOU KAK NEeHb
bepézosuiti Kyban. [Ipesp. win nperedp. To ke, UTO 21yn KAk neHv; KaK uyp-
Ka [6epe3osas] c enazamu; Monuams KAK neHv 6epe308ulil, 2NyXol KaK NeHb
bepézoswiii. Kyban. Heodobp. ‘O0 aOCOMIOTHO TIIyXOM, HETIOHSTIIMBOM H3-3a
rryxoTsl uenoBeke’ (mpumeps 13 MHC). KommoneHT nens B coctae OE Bxo-
mut B psin OE, TpaHCIMpyIOMNX HACI0 TYHNOCTH, TIYIIOCTH (HAIIP.: 2Iyn KaK
neHb), TOJKPEIISIEMYIO B JJAaHHOM CJIydae 3HAaHHEM O TBEPJIOCTH Oepe30BOi
JIPEBECHHBI.

1.2. He menee Baxna 6epesa (berZas) B JIMTOBCKOI JIMHIBOKYJIbLTYpe!:
MMOBCEMECTHO pacTyllee AEpPEeBO, AAIOIIee YeJIOBEKYy TEeIlI0, CBET, UCIOJb3Y-
oIeecsl B HAPOTHON MEIUIMHE, U MOYTOB OHO SIBISIETCSI CHMBOJIOM POIH-
HBI-JIUTBEI, ToMa, a IOPOI U CPEACTBOM CaMOMICHTU(HUKAINH: TaK, U3BECT-
HblA JiutoBckuid 1odT 1. IlupBuc roBoput o cede: AS berzas. Lietuviskas
berzas «51 Gepesa. JlutoBckas Oepesa» (1997) (mut. berzas rpaMMaTHYECKH

I HccnenoBanuii, HOCBAIICHHOTO JIUT. berZas, O HAIIAM JaHHBIM, HET. HexoTopsie TMHTBOKYIIb-

TypOJIOrHYECKUe CBe/ieHHs 0 HeM npuBossites B [Budvydite-Gudiené, Tokeikiené 2011], rae ananusu-
pyertcst 3Ha4MMOCTh cBsizell koHlenToB JJEPEBO — UEJIOBEK B JIMTOBCKOM M HEMEIIKOM SI3BIKaX B
Ppa3HbIX acrnekTax (0COOCHHOCTH Tela, COCTOSIHUIM, XapakTepa, 001acTi COLMATbHON )KU3HM), @ TAKKE
B [Bopo6resa 2009], rie conocrapiseTcsi 00pa3zHOCTh PYCCKUX M JIMTOBCKUX YCTOHUYMBBIX CPABHEHHH,
MOCJIOBHL, MeTahop, COIESPIKAIUX B CBOCH CTPYKType NCHAPOHUMEBIL.
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MY>KCKOTO pojia), ACHIPOHUM BKIIIOYEH B Ha3BaHUS COOPHUKOB €ro IMOI3UU:
Osia gimtinés berzai (1956) «WLlymsar O6epe3sl ponuHsl», Berzai baltieji bro-
liai «bepe3bl — Oenbie Opaths» (1989) u np. Berzas — onvH U3 MEPCOHAKEH
IIUPOKO M3BECTHOM CKa3Ku Jaie — Kopolesa yjicell: B HETO MPEBPAIIACTCs
MJIaIIMKA W3 HE TPEJaBIIUX OIJie ChIHOBEH (Cp. MpuUMep M3 JTUTOBCKOTO
xopnyca: Juozaponio berzas — kaip trecias brolis, kuriam patikédavai pa-
cias didziausias paslaptis (LKT) «bepe3a KOo3amonuca — kak tpetuii Opar,
KOTOPOMY THI JIOBEPSLUT CaMble OOJBIINE TAHHBD).

Paznmume B rpaMMaTiudeckoif OTHECEHHOCTH pyc. Oepe3a U IUT. berzas BO
MHOTOM OIIpeJIeIsieT pa3HUIly B JIMHTBOKYJIBTYPHBIX cMbiciiax. B PL mpuBo-
JIATCSI CPABHHUTEIBHBIN 000pOT kaip berzai «xak Oepe3bl», ¢ HITIOCTPALUIMHA
w3 necen: Svytuoj kardeliai kai Zaibai,... virsta broleliai kaip berzai «bne-
CTSAT MeUH KaK MOJIHUH, IaIal0T OpaTibl Kak 0epe3bl», Byzgia kulkos kai bités,
griina bernai kaip berzai «OKyxokaT MmyJiu Kak IM4elibl, aJal0T MapHU Kak Oe-
pes3s». Berzas 3MeCh CHMBOIM3UPYET MOJIOOTO TIAPHS, UTO MTOATBEPKIACTCS
YKa3aHHOHN BBIIIC CBSI3BIO C JIUTOBCKUM (DOIBKIOPOM, a TaKKe C JIMTOBCKOMN
mo33ueid, cp.: dainuoja jaunas neklauzada berzas (I'. Harmuc) «moeTt Monoaoi
030pHHUK — Oepesa». JlaHHbI 00pa3, 0JJHaKO, HE MPEACTABICH B MapEeMHUAX
u B coOCTBEHHO (ppazeosnoruzMax. B comepikamumx KoMmMmnoHeHT berzas ®EF,
HAaINpOTUB, YacTa TelopaTuBHas KOHHOTanus: Apzéles kaip berzas kerpém
«O06pocmmii kak Oepésa JIMIIAWHUKOM» ‘O CTApOM, HEOMPSTHOM YeIOBEKe’
(LKZ, FZ); Girgzda kaip ispuves berzas « CKpUITHT KaK IPOrHHBIIAsS Gepé3ar
‘0 cTapom BopunnsoM yesoseke’ (LKZ, FZ). OHu TpaHCIHPYIOT aKCHOJIOTHU-
YECKYI0 aHTHUIIEHHOCTh — UJICI0 CTApPOCTH, HEONPATHOCTH.

B mur. ®E — cpaBHEHMSX C NMEHOPATUBHBIM OLEHOYHBIM 3HAYECHHEM,
XapaKTepU3yoUMX 0e3JapHoro, JICHHBOTO YEJIOBEKAa, TAKXKE BCTPEUACTCS
KOMIOHEHT berzas: Kezi kaip paraistéj berzas (FZ) «Bansiercs xak Gepesa
B GomotucToM Jiecy», kaip ratunas berZas, vis ant vietos (FZ) «xak Gepésa,
Bc€ Ha (omHOM) MecTey. Bopunuselii crapuk onpenensiercss OF girgzda kaip
berzas pakeléj paraistéj / prie kelio / kaip pasvires berzas prie vieskelio (FZ)
«CKpUINHT Kak Oepe3a Ha o0ounHe / B 00stoTe / y IOpoTH / Kak cOTHyTast 0epesa
y noporu». OTCyTCTBHE NENOBOW aKTHBHOCTH, IPHUBOMIAIIECE K OCIHOCTH,
MIPKUBATBYECTRY, OLICHUBACTCS HETATUBHO: Jis Visq gyvenimq skurdo (kezéjo)
kaip berzas paraistéj «OH BCIO )KU3HB OCJICTBOBAII Kak Oepe3a B 0ojote», Kezi
ir jis dar kap paraistéj berzas prie savo Zento (FZ) «CUIUT U OH elle, KaK B
Oonote Oepesa, y cBoero 3s1s1». Bee nepeunciennsie @F TpaHCIUpyIOT Mpe-
CKPHUIITUBHBIC KYJIBTYPHBIE CMBICIIBI — HEOOXOAUMOCTD TPYIUTHCS, NEATEINb-
HO y4acTBOBaTh B JKU3HH, SMOLIMOHAIFHO OT3BIBAsICHh Ha Hee. [IpumedarenpHa
JOKaIH3aIysl nepesa B MUTOBCKUX OE — 310 6010mo, obouuna oopoeu, TO
€CTh 3a0pOLICHHBIC, TIyXUe, Uy)KHe MPOCTPAHCTBA, B KOTOPHIX OTCYTCTBYET
JIBMOKCHUE.

100



Straipsniai / Articles. Enena Konuykas. Pycckue 1 TUTOBCKHE (ppa3eonoru3Mbl
C KOMIIOHEHTOM 6epe3a / berZas: TMHTBOKYJIBTYPOJIIOTHYECKHI M STHOIMHI BUCTHYCCKHIT aCIIEKThI

JIut. ®FE kaip i§ berzo (medzio) iskrites (LKZ) «xax ¢ Gepessl (1epesa)
YIIaBIIAR, XapaKTEePU3YIONIHA HEYMHOTO YeJIOBEeKa (CM. HHTEPIIPETALINIO 00-
pasa B [Budvydité-Gudiené, Tokeikiené 2011 424]), uMeeT OTpUIIATEIBHYIO
KOHHOTanut. HeratuHas orieHka npucytctByeT U B OF Sausas berzas — be
sulos (LKZ) «Cyxas Gepésa — 6e3 6epe30BOro coka» ‘0 6ecuyBCTBEHHOM de-
noBeke’. 31eck B HHOH, yeM B pycckoM DE, o6pasnoil popme TpaHcaupyercs
KYJIBTYPHBIN CMBICI — LIEHHOCTb YMOI[MOHAIBHOM peaKIiK YeI0BEKa Ha TIPO-
ucxosmiee (IyTeM OTPUIATSIIEHON KOHHOTAIIHN ).

B nmutoBcKo# KynbType, Kak U B PyCCKOM, BayKHA UAES CEMbU, pPOAa, TPaHC-
mupyemasi OFE ¢ xomnoneHTom berzas: Koksai berzas, toks ir kelmas, koksai
tévas, toks sinus (FZ) «Kakas Gepésa, Takoil W IeHb, KaKO# OTeIl, TaKoil
ChIH», onHako ecnu pyc. OE omupaercs Ha 00pas pacTyiiero iepeBa u ero
oTpocTtkoB (Oyayiiero), To B 1uT. OF Ha3biBaercs kelmas ‘nieHp’ (IpOLLIOE).
Wnes Boctimtanus tpancimupyercs aut. OE o mopke Oepe3oBBIMH pO3ram,
COOTHOCHUMBIMH ¢ pyc. PE, HO B HUX MOTYT Ha3bIBaThCS U APYTHE TPOTYKTHI:
Berzo kosés duoti / gauti | paragauti (FZ) «Bbep&30Boii Kalm 1aTh/monydnTs/
nonpo6oBatby; bérzo kosé (lapiéné, medis, taukai) (LKZ) «Gepésonas kamma
(cyn U3 TUCTbEB, OOTBUHBS), ME]I, JKHUP)».

JIut. ®E: Po berzy nuvaziuoti, po berziukais vaziuoti (FZ) «Yexats nosx
Oepesbl, exath Moj Oepesku» ‘ymepers’, Hanp.: Po berziukais mums reikia
Jau vaziuot (LKZ) «ITox Gepe3kn HaM Hamo yxe exatb», Man reiké buvo se-
nai nuvaziuoti po berzu (LKZ) «MHue Hao 6bII0 1aBHO yeXaTh 01 6epe3b»
cooTtHocsTCs ¢ pyc. DE ¢ Tem ke 3HaueHneM, HO €ClIi B PYCCKHUX HCIIONIb3Y-
FOTCS TJIarOJbl J1eXHCamb, NOI0NHCUMb, TO B TUTOBCKUX — TJIATOJIBI IBUKEHUS,
YTO, OYEBUJIHO, CBA3aHO C UJICCH HE CMEPTH KaK HEMOJBIIKHOTO COCTOSHUS,
HO KakK ITyTeUIeCcTBU (B IIOTyCTOPOHHUN MUD).

Jlut. ®F ¢ xoMIOHEHTOM berZas TPaHCIUPYIOT U WHBIC CMBICIIBI, HEKEIH
B pycckoit ¢pazeonorun. Tak, mut. ®E Kad gzuolas virs, ir berzas nekardy-
sis (LKZ) «Korna 1y6 mazaet, u 6epé3a He YIEP:KHT» TOBOPHT O PAa3HUIE B
Bece, aBTOPUTETE JIFOJIEH B COIIMyMe: B TUTOBCKOM JIMHTBOKYJIBTYpE gzuolas
‘ny0’ — CHUMBOJI CHJIBHOTO, CTOMKOTO, aBTOPUTETHOTO YesoBeka [Bidvytyteé-
Gudiené, Toleikiené 2011 422], a berzas — cumBoin mononoro napus. [1lupo-
KO€ PacIpOCTpaHCHNE dTHX CHMBOJIOB B TEKCTaX JINTOBCKOHW KYIBTYypBI 00e-
crieunBaet Tpancysio B OF nien HeommHakoBOTO B CHITY OIBITA TTIOJIOKEHHS
B COILIYME.

B nut. ®F ¢ neitopatuBHOii onieHkoii: BerzZas darzq alina, kumelys — klétj,
o merga — namus (LKZ) «Bepé3a ucroiaer oropos, a aeBka — nomy»; Arklys
gurbe, o berzas darze — zgiiba namam (LPP) «Kous B oBuHE, a Oepé3a B oro-
pone — rubens ans goMaw; Berzas ir kumelys namam zgiiba (FZ) «bepesa u
xepeber] — THOeNb IS ToMa» TPAHCIUPYIOTCS CMBICIEI, OTCYTCTBYIOIIHE B
pYCCKO# TUHTBOKYABTYpe. Jliist 3eMitesienbiia-muToBla berzas ‘6epesa’ B Oro-
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pone — HebnaronpusaTHOE IJIsl X03siicTBa siBIeHue. hepe3a Ha3bIBaeTCs B Ofl-
HOM PSiJly C KOHeMm WIN dxcepedyom (KOTOPOro pelko 3arpsraroT, HO KOpMAT
XOPOIINM 3€PHOM) U degyuikoti (el HaJlo TOTOBUTH Nipunanoe). [IpuBeneHHbIe
O®F TpaHCcnupyIoT IEHHOCTh PAYUTEILHOCTH, IPUCYIIEH TUTOBCKON KYyJIBTYypE.

HpI/IBe}:[CHHI:Ie JaHHBIC CBUJACTCIILCTBYIOT O Pa3jiMvuAX B JABYX JIMHTBO-
KyJIbTypax KyJIbTYPHO-CUMBOJIUYECKOTO 3HAYCHHS OJHOTO M TOTO K€ JIepeBa.
B pycckoii kapTuHe Mupa 6epe3a B OCHOBHOM BOCIIPUHMMAETCS KaK CBETIIOE,
MMO3UTUBHOE JEPEBO, TPAHCIUPYIOLIEe UIEH POJUHBI, MOJIOIOCTH, KPacOThl,
palocTy, IPENaHHOCTH, CEMbH, POJa, 1eBUUbel Kpackl, HO OE ¢ komMnoHeH-
TOM Oepe3a MOTYT TPAHCIHPOBATh U MHBIE KYJIBTYPHBIE CMBICIIBI (B YaCTHOCTH,
DIYNOCTh). B TUTOBCKOI TMHTBOKYIBTYPE C ICHAPOHUMOM CBSI3aHBI OTYACTH
MePEeCeKarONINECs UJIEN — POJUHBI, MOJIOJOCTH, CEMbH, HO, B OTIIMYHE OT pycC-
CKOH KYIBTYpPBI, berzas CAMBOIM3UPYET MapHs, a 00pa3 KPHUBOTO, PACTYIIETO
B OoJyoTe MM Ha oOounHe, copHoro aepesa B OE TpaHCcIupyeT KylnbTypHBIC
AQHTUIICHHOCTH — JICHb, ITACCUBHOCTB, Oecnone3HocTh. Cxokue 1o Qopme
@®FE B 1ByX KymnbTypax MOTYT OBITH CBSI3aHBI C pa3HBIMH KyIbTYPHBIMH Tep-
cnektuBaMu (cp. OE o cmepTH, 0 cembe), pa3nudaThest TakKe B (popMaTbHOM
OTHOLICHUH.

2. Bepe3a B pycckoii u JJUTOBCKOIi ¢pazeosioruu:
3THOJMHIBHCTHYECKHUH acleKT

OrtHonuHrBucTuyeckuit ananuz ®E ¢ onopoil Ha (oOIBKIOpHBIE, dTHOTrpa-
(uueckue MaHHBIC CIIOCOOCTBYET PEKOHCTPYKIMH IPCBHHUX IMPEACTABICHHN.
[TormHBIA ATHOMWHTBUCTUYCCKHN aHAIN3 TpeOyeT MPHUBJICUCHUS OOJBIIOTO
KOJIM4YecTBa 00BEMHOTO MaTepHaia, M B CTaThe MBI OTpaHHYUMCS HamOomee
MIOKa3aTeIbHBIMHU, HA HAIIl B3I, ACTIEKTaMH, C IPUBJICUCHUEM CBHUJICTEILCTB
3THOrpa()OB U 3THONMHTBUCTOB: 1) ’KEHCKOE — MY’KCKOE Hadaso, Hjes Ipo-
JOJDKEHUs poja, 2) cMepTh M XTOHMYECKUH MHUD, 3) TOpKa KaK PUTyaJbHBIN
o0psiI.

2.1. B pycckoM si3bIKe TIPHHAIICKHOCTD CIIOBA Hepe3a K 5KCHCKOMY POy
OTIpEIeTISIET €€ MPUHAUICKHOCTD K KPYTY «OKEHCKUX» JepeBbeB. «Bo MHOTHX
MIOBEPHAX, 00psiax U (POIBKIOPHBIX TEKCTAX Oepe3a CHMBOIH3HPYET KEHCKOE
Hauyano» [CH 1, 156], 4To cBUAETENbCTBYETCSI MHOTUMHU CIaBSIHCKUMH 00psi-
JaMH CBaIeOHOTO M MOXOPOHHOTO LHUKJIOB. DTO OOBACHSAET U YCTOWUMBYIO
CBsI3b OEpe3bl C JIEBYIIKOH: «B BOCTOYHOCIIABTHCKOM MECEHHOM (hOIBKIIOpE
Oepesa — cumBot ieBymkm» [Tam xe], cp. PE cmpoiinas kax 6epesxa v o,
bepe3a — BaHEWIIHIA AIIEMEHT PYCCKUX CE30HHBIX OOPSJIOB, B YaCTHOCTH,
CCMMIIKO-TPOHUIIKHX, BKIIOUABIINX OOpSA 3aBUBAaHHS OCpe3KU ¢ OOBIYHBIM
ydacTHUEM B HEM JIeBYIIEK (MHOIJIAa MOJOJBIX JKEHIIUH): 3aBUBas Oepesy, ae-
BYIIKH «3aBeuasin» o cBoell cyap0e u cyabpbe OIN3KUX, U B IEPBYIO OUepeib —
0 cBoeM 3amykecTBe. Takum oOpa3om, Oepeska CBSI3BIBANIACH C UICCH CEMBH
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U TIPOAOJDKEHHUS POJA, YTO OTpa)kaeTcs Takke B rneceHHoM (oinpkiope. I1o
cioBaM B. b. KomocoBoii, «mmo0eru aepeBa comoCTaBISIOTCS ¢ JETHMH, a CaMo
nepeBo — ¢ poaurensiMu [Koiocosa 2015; cm. Takke: Arankuna 2019, 492],
B YeM MOXXHO BHUJIETh HEIMOCPEICTBEHHYIO CBs3b ¢ (ppaseornorueii (cp. DE:
Kaxoea bepesKa, maxkoguvl U OMpPOCMKU).

B auTOBCKOM sI3BIKE, KaK OTMEYajoCh BBILIE, CIOBO berZas ‘Oepesa’
MY>KCKOTO pOJia, U B KYJIBTYPHOW TPaJUIMU ITO «MYMIKCKOE» JEPEeBO, CHUM-
BOJIM3HPYIOIIee MONOAOTo napHs. Eciau B pycckoit (GombKIOpHOH Tpamunun
CHMBOJITYECKOE 0003HAYECHIE HEBECTHI 1 JKCHHUXA, )KCHCKOTO M MY»KCKOTO Ha-
yaya— Oepesza u 0y6 ([Arankuna 2019, 506, 507]) wim kren [Tam xe, 169]),
TO B JIUTOBCKOH 3TO berzas ‘Oepes3a’ u liepa ‘numna’. bepesa, Hapsay ¢ Bep-
00, NIMPOKO HCIIOIF30BANIACH B IMTOBCKUX 00Ps/IaX BECEHHE-JIETHETO IUKIIA,
CUMTAsICh BOIUJIOUIEHWEM KHU3HEHHBIX CWJI, pocTa, ronopoaus [Dunduliené
2008, 55]. B xoHIle WIOHS TTAPHU U JICBYIIKH B JIECY CBSI3BIBAIHM JBA MOJIO-
IBIX iepeBia (0epe3Ky WK JIUIIEI) U ¢ TIECHSIMH, IETysICh, IPOXOIMIIN TapaMu
o ATUMU «Bopotamu» (Tam ke, 60], 4TO HATOMHUHAET TPOMIIKHE OOPSIBI
KyMOBCTBa B pycckoM (onpkiope [Arankuna 2002, 611]. «Yuactue» nepesa,
CHUMBOJIM3UPYIOLIETO Pa3HYIO MOJOBYI0 OTHECEHHOCTh B JIByX KyNbTypax, B
puTyasiax, CBSI3aHHBIX C BEreTaTUBHOW CHUJIOW MPUPOJIbI, OTpaXKkaeT OJIM30CTh
STHUYECKHUX TPATHLIAH.

2.2. U B pycckoii, 1 B JTUTOBCKOIi ()pa3eosioruu OTpakeHa CBSI3b Oepesvl
CO CMEPThIO, TIOXOPOHHOW OOPSTHOCTBIO U C JAPEBHUMH TPEACTABICHUSMH O
MUpe MepTBbIX. [10 BOCTOYHOCTABSIHCKMM MOBEPHSM, B BETKU Oepesbl BCEIlsi-
JUCh AYIIM YMEPIINX POJCTBEHHUKOB, CP. BEIPAXKEHUE 68 Oepe3Ku cobupaemcs
(Kamyxckas 0o6m1.) [CA 1, 157]. B moxopoHHBIX 00psimax Oepe30BBIMHU BETKa-
MU BBICTHJIAJIM MOTHIIBI, Oepesbl caxanu Ha kinagoumax [CJ 1, 159], ykpa-
i MOTHIIBI TPOUIKKUMH Oepe3kamu [Arankuna 2002, 307]. B nmutoBcKoi
TpaIUIIK TaK)Ke UCTIOIh30BaIach Oepe3a B IOXOPOHHBIX 00psIax.

B Mmonorpagun, mocBSImEHHBIM AepeBbsiM, 1. A. AramkuHa, CO CCBUIKOM
Ha C.M. Toncryto, npuBoaUT (Hpa3eonornyeckue BeIpaxeHus (T1aroi JBUKe-
HUS + Cyll., 0003HAYaIoLIee JIEC WK JEPEBO), OTPAKAIOLIUE «apXaudeCKue
MPEACTABICHHUS O PACTUTEIHHOM MHpE KaK JIOKYCE MEPTBBIX»: pyC. JHAI.
cobupamvcs (1eub, yexamsv, NoaoAcumy) noo bepesxu (nood CoCEéHKU), NCKos.
J1eub noo bepesKu (CocenKit), nepm. 6 bepesKu yexams, yiumu noo 3eieHyr be-
DE3KY, nepm. 8 iec uomu (yiimu), Ho82opoo. yiumu noo ey, yeoounv noo exy
‘ymepemsv’'u fap. [Arankuna 2019, 557]. Ananusupys ®E takoro poaa B pyc-
CKOH JIMHTBOKYJIBTYPE, YKa3bIBaJIOCh Ha COOTHECEHUE MX C CUMBOJIMYECKUM
0003HAYCHNEM POIHMHBI B COBPEMEHHOM CO3HAHHU, TOTHA KaK MPU aHAJH3e
cxonubix TuT. ®E obpamianoch BHUIMaHUE Ha TJIATOJIbI IBUKEHUS B HUX. [lo-
BHJIMMOMY, MOXKHO yTBEP)KJaTh, YTO B JINTOBCKOM (Ppa3eOIOTHH MPEICTaBIIC-
HUS O JIOKYyCE MEPTBBIX JKHUBEE, YEM B PYCCKOH.
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B 00enx 3THOKYIBTYpax Oepe3a MOXET ObITh CBSI3aHA C HEUYUCTOM CHUIION,
gepToM: «B HEKOTOPBIX BOCTOYHOCIABSIHCKHAX OBIIMYKAaxX b. BBICTyIaeT Kak
aTpuOyT HEYHCTOH CHIIBI (HAIp., BEIbMBI JIETAIN IO HOYAM Ha Oepe30BBIX
MaJikax, HaJlanuBajIl MOJIOKO ¢ b.; Oerple KOHH, ITOZApCHHBIC YCIOBEKY HUep-
TOM, MPEBPAIIAUCH B KPUBBIC Oepe3bl, a xjied — B O6epe3oByro kopy)» [C/] 1,
157]. H. Bemntoc, uccnenyst XTOHMYECKHE 00pa3bl B TUTOBCKOM TPaAUIIMOHHOM
KyJIBTYpE, OTMEUACT, 4TO B MHU(OJOTMISCKHUX CKAa3aHHUIX B THX MECTaX Yalle
Bcero mokasbiBaercs uept [ Veélius 1987, 53]. [lo3BaHHBIH K 4epTy YETOBEK MO-
JKET ITOTYBCTBOBATH CeOsI CHISIINM Ha Oepese, IeHbIH, IOMyIeHHBIC OT 9epTa,
MpeBpaIaTcs B 6epecty, KOHPEeThl — B Oepe30BbIe CEPEKKH, IMOTyUSHHBIN
OT YepTa KOHb — B Oepe30BbIi CTBOII, pydaiika — B Oepe30Byto kopy [Vélius
1983, 120]. CBs3b ¢ XTOHHYECKAM MHPOM OTYETIMBO BuAHA B JuT. DE, rae
YIOMHHAETCS JIOKYC 00UTaHUs — O0JI0TO, Kpail JOPOTH.

2.3. OcoOyto posib B (BOCTOYHO)CIABSIHCKOM MHpE HIpajiil Oepe3oBbIe
MPYThsl KaK O00Eper MPOTUB HEUNCTOW CHIIBI, OOJIC3HEH, MOKOWHUKOB U T.JI.
[CO 1, 158—159). H3BecTHO, 9TO «B JOXPUCTHAHCKOW CIIABSTHCKOW KYJIBType
OWThE SIBISJIIOCH HEOTHEMJIEMBIM KOMIIOHEHTOM IIEJIOTO psifia PUTYalbHBIX
Maru4eckux ACUCTBUI», UMes MPEUMYIIECTBEHHO MPOIYLUPYIONIYIO U OT-
TOHHYIO (DYHKIIMIO, OOIIMI CMBICI )K€ 3aKJII0YalICs «B IIepeaade 3eme, CKOTY,
MOJIOJIOKEHAM, JIETSIM pacTUTEIbHON cuiibl» [IlomropoyHckux 2000]. B nu-
TOBCKOH 3THOKYNBTypE IOpKa pPO3raMH TaKXKe MMeJia PUTyalbHOE 3HAUCHUE
[Dunduliené 2008, 36]. [IpumeuarenbHo, uTo B TUTOBCKUX DE, CBsI3aHHBIX ¢
MOPKOH (CM. BBIIIE), YITOMUHAIOTCS, TIOMUMO Kaudu, TAKXKE Med U HCUp — ITO
MIPOAYKTHI, OTHOCSIIIIUECS K pUTYaIbHBIM. MOXKHO JieNiaTh BBIBOJI, 4TO BO (ppar-
MEHTEe JIMTOBCKOH (hpazeosoruu, ropopsuieil o mopke 0epe3oBbIMU PO3TraMH,
3a(hUKCHPOBAINCH OOJIee apXamyHbIC MPEACTABICHHUS 00 HX OXPaHUTEIEHOU
cuie. 31Iech, Kak U B IIPUBEACHHBIX BEINIE acIIEKTaX, MOKHO BUICTH OMpe/ie-
JICHHOE CXOZICTBO JIBYX THOKYJBTYPHBIX TPAJWIHMN, TaK WM HHAYC OTPA3HB-
IIUXCS BO (PPa3COIOTHH.

®Dpazeonoruueckuii MaTepral MOAKPEIUIAeT BbIBOJIBI YUCHBIX, C/ICIaHHBIE
Ha OOLIMPHOM dTHOTrpaduIeckoM, GOIBKIOPHOM MaTepHale, O XapaKTepPHBIX
gepTax dTHHYCCKOW KyIBTYphl PYCCKHX H JIUTOBLEB, ITOKa3bIBask WX HECO-
MHEHHYIO OJTM30CTh M BMECTE C TeM OOJBIIYIO CBSI3b C apXaWIHBIMU TPE-
CTaBJICHUSIMH B IMTOBCKON (hpa3eoIOTHH.

3. BeiBoabI

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUH 1 ATHOJIMHIBUCTUYECKUH aHaIM3 (pazeonornu
MIPEeJICTABIIAIOT COOOM 1BA Pa3HBIX HANIPABIICHNS HCCIIEIOBAHNS: TIEPBHII OTpa-
JKaeT COBPEMEHHYIO S3bIKOBYIO KAPTUHY MHpa HOCUTENEH s3bIKa, BTOPOiL cII0-
COOCTBYET PEKOHCTPYKILIUH JPEBHUX 3THUYECKUX MPEACTaBICHUH. B pycckoil
JIMHT'BOKYNBTYpE 6epe3a HafesieTCsl B OCHOBHOM IOJIOKUTEIbHBIMU YepPTaMU
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U HeceT B ce0e JIMHTOBOKYJIBTYpPHBIE CMBICIIBI — POJUHA, J€BHYECTBO, MOJIO-
IOCTh, YHCTOTA, KPacoTa, MPEIaHHOCTh U T.J., B JIUTOBCKON JIMHTOKYJIETYpPE
berzas sBIsIETCS CHMBOJOM MOJIOAOTO TApHS, ACCOMHHUPYETCS C POIHHON-
JlutBoii, Ho @E ¢ 7aHHBIM KOMIIOHEHTOM YaIle, YeM B PYCCKOW JIMHTBOKYIIb-
Type, 00Ja1al0T NeHOpaTUBHOM OIICHOYHOCTHIO, MPOCIUPYSI TAKUE CMBICIIBL,
Kak 00JIe3Hb, HE3IOPOBbE, OETHOCTD U T. 1. Ha ’THOMMHTBUCTHYECKOM YPOBHE
BBISIBJIICTCS CXOACTBO JIBYX KYJIBTYD, MPOSBIISIONIEECs B CBA3M JIepeBa ¢ ujae-
el BUTAIIbHOCTH, TPONOJDKEHHS poja, 00epera, a TakkKe ¢ MOTyCTOPOHHUMH
CHJIaMH, C MEPOM MEPTBBIX, BBISIBIISIS IIPH 3TOM CBsI3b TUTOBCKUX DE ¢ Gonee
apXanvIHBIMH MTPEACTABICHUSIMH.
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